
 

 

MASSES / MISAS 
 

LIVESTREAMED 
 

Live on Facebook Link found  
on St. Lucy’s Website  

Home Page 
 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Enlace en Vivo de Facebook  
se encuentra en la página de 

inicio del sitio web de  
Santa Lucia 

 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés) 

1PM (Spanish/Español) 
 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 
 

Public Mass Schedule  
See our website 

 
 
 

Horario de Misas  
en Persona 

vea nuestro sitio web 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD               MARCH 28TH, 2021 
DOMINGO DE RAMOS “DE LA PASIÓN DEL SEÑOR”                       28 DE MARZO, 2021 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 fax (408) 378-5548 
Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

7PM to 9PM 
Saturday / Sábado: 

3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

Happy Palm Sunday as we enter the final days of our 
Lenten Journey. This is a busy and important week for 
all of us who are disciples of Jesus Christ as we cele-
brate the Passion of Our Lord Jesus Christ and His 
Resurrection from the dead for our salvation and the 
salvation of the world! 
 

It has been a strange, difficult and wonderful year we 
have passed through as we come to our Pascal Feast. 
As you remember, last year we were locked down and 

unable to gather. It was the strangest and saddest celebration of Easter I 
have ever experienced both as a lay person and as a priest. To not be able 
to join together to celebrate the many traditions of our faith and the Easter 
Sacraments with the Elect was heartbreaking. (Continued on page 5...) 

Feliz Domingo de Ramos al entrar en 
los últimos días de nuestra Jornada de 
Cuaresma. ¡Esta es una semana ocu-
pada e importante para todos los que 
somos discípulos de Jesucristo mien-
tras celebramos la Pasión de Nuestro 

Señor Jesucristo y Su Resurrección de entre los muertos para nuestra sal-
vación y la salvación del mundo!  
 

Ha sido un año extraño, difícil y maravilloso por el que hemos pasado al 
llegar a nuestra Fiesta Pascal. Como recordará, el año pasado estuvimos 
encerrados y no pudimos reunirnos. Fue la celebración de Pascua más 
extraña y triste que he experimentado como laico y como sacerdote. No 
poder unirnos para celebrar las muchas tradiciones de nuestra fe y los sa-
cramentos de Pascua con los elegidos fue desgarrador. (Continúa en la 
página 5...)  



 

 

 

 

 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  mark.arnzen@dsj.org  
 

Rev. Andrey Garcia 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, andrey.garcia@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, andrew.brown@dsj.org 

 

Antonio Ojeda / Patty Osorio 
Children’s Faith Formation /  
Formación de Fe para Niños   

(408) 378-2464  x 107, or x 103 patty.osorio@dsj.org 
 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464, shantha.smith@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, maricela.gallarate@dsj.org 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
 

Kathryn McLaughlin - Gomez 
(408) 378-2464  x 104,  

kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 
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WWW.FORMED.ORG 
 

A Special Gift from St. Lucy Parish  
for You and Your Family 

Free Movies, readings and more 
 
 
 

Películas, lecturas, y más en español  
Un regalo sin costo  

para todos los parroquianos  

THE PARISH OFFICE  
IS HERE TO HELP YOU  

 

Please send us  
an email: stlucyparishoffice@dsj.org, 

a text:  408-466-2800                 
or leave a voicemail: 408-378-2464  

and we will respond promptly.  
 

For an emergency requiring a priest or  
to schedule a funeral,  

please call the emergency line  
at (408) 378-2464, extension 9.   

LA OFICINA DE LA PARROQUIA ESTÁ  
DISPONIBLE PARA AYUDARLE 

 
Mándenos un correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org,  
un texto: 408-466-2800                 

 o deje un correo de voz: 408-378-2464  
y le responderemos brevemente. 

 

Para una emergencia que requiera un sacerdote 
o para programar un funeral, l 
lame a la línea de emergencia  
al (408) 378-2464, extensión 9. 



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
March 29 - April 4 

 29 de Marzo - 4 de Abril  
 Easter Sunday of the  

Resurrection of the Lord 
Domingo de Pascua:  

La Resurrección del Señor 
 

 

1st Reading/1ª lectura:   
Act / Hechos  10:34a, 37-43 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm / Salmo 118:1-2, 16-17, 22-23  

2nd Reading/2ª lectura:  
Colossians / Colosenses 3:1-4 or/o  
1 Corinthians / 1 Corintios  5:6b-8 

Gospel/Evangelio:  
John / Juan 20:1-9 or/o  

Mark / Marcos 16:1-7 

APRIL 4TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 4 DE ABRIL 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: Is 42:1-7; Ps 27:1-3, 13-14; Jn 12:1-11 
Tuesday/Martes: Is 49:1-6; Ps 71:1-6, 15, 17;  

Jn 13:21-33, 36-38 
Wednesday/Miércoles: Is 50:4-9a; Ps 69:8-10, 21-22, 31, 33-

34;Mt 26:14-25 
Thursday/Jueves: Chrism Mass/Misa del Crisma: Is 61:1-3a, 

6a, 8b-9; Ps 89:21-22, 25, 27; Rv 1:5-8; Lk/Lc 4:16-21 Lord’s 
Supper/Cena del Señor: : Ex 12:1-8, 11-14; Ps 116:12-13, 15-

16bc, 17-18; 1 Cor 11:23-26; Jn 13:1-15 
Friday/Viernes: Is 52:13 — 53:12; Ps 31:2, 6, 12-13, 15-17, 25; 

Heb 4:14-16; 5:7-9; Jn 18:1 — 19:42 
Saturday/Sábado: a) Gn 1:1 — 2:2 [1:1, 26-31a]; Ps 104:1-2, 5-
6, 10, 12, 13-14, 24, 35; or Ps 33:4-7, 12-13, 20-22; b) Gn 22:1
-18 [1-2, 9a, 10-13, 15-18]; Ps 16: 5, 8-11; c) Ex 14:15 — 15:1; 
Ex 15:1-6, 17-18; d) Is 54:5-14; Ps 30:2, 4-6, 11-13; e) Is 55:1-
11; Is 12:2-6; f) Bar 3:9-15, 32 — 4:4; Ps 19:8-11; g) Ez 36:16-

17a, 18-28; Ps 42:3, 5; 43:3-4 or Is 12:2-3, 4bcd, 5-6 or Ps 
51:12-15, 18-19; h) Rom 6:3-11; i) Ps 118:1-2, 16-17, 22-23; 

Mk/Mc 16:1-7 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

  

Support the Parish. Please donate online at our website through WeShare or PayBee.  
Apoye a la Parroquia. Haga su contribución en línea en nuestro sitio web con WeShare or PayBee.  

 

The Second Collection scheduled for next weekend is for Religious Education.    
La segunda colecta para próximo domingo es para la Educación Religiosa.  

Monday/
Lunes 

8AM People of the Parish 

Tuesday/
Martes 

8AM 
 

People of the Parish 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
7:30 PM 

Consuelo J. Ramirez †  
 
People of the Parish 

Thursday/
Jueves 

8AM 
 

NO MASS 

Friday/
Viernes 

8AM 
 

NO MASS 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
 
8:30 PM 

NO MASS 
 
 
People of the Parish 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
5:30PM 
 
7:30PM 

People of the Parish 
 
People of the Parish 
 
People of the Parish 
 
People of the Parish 
 
NO MASS 
 
NO MASS 



 

 

Happening in our Parish 
Sucediendo en nuestra Parroquia 
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St. Lucy Parish  Holy Week and Easter  2021 
Parroquia de Santa Lucía Semana Santa Y Pascua 2021 

 

Confesiones 
Miércoles 31 de Marzo 

6:00 pm - Iglesia 
 

EL TRIDUO PASCUAL  
Jueves Santo - 1 de abril 

* No habrá Misa de la mañana as las 8:00 am 
Misa de la Cena del Señor  

a las 7:30pm (Bilingüe) - Iglesia 
 

Viernes Santo - 2 de abril  
No habrá Misa de la mañana as las 8:00 am 

No habrá confesiones  
 

 Celebración Solemne de la Pasión del Señor  
12:30 pm (Inglés) - Iglesia 

 

Celebración Solemne de la Pasión del Señor  
TBA (Español) - al aire libre   

 

Sábado Santo - 3 de abril  
No habrá liturgias en la mañana o la tarde  

No habrá confesiones  
 

Celebración Solemne de la Pasión del Señor  
6:30 pm (Español) - al aire libre  

 
 

Domingo de Pascua - 4 de abril 
Misas en Inglés 
7:00 - Iglesia  

9:00 am y 11:00 am – al aire libre  
 

Misas en Español                                               
1:00 pm - al aire libre   

 

Confessions  
Wednesday March 31 

6:00 pm - Church 
 

THE EASTER TRIDUUM 
 

Holy Thursday - April 1 
* No Morning Mass at 8:00 am 
Mass of the Lord’s Supper                            

at 7:30 pm (Bilingual) - Church 
- 

Good Friday – April 2 
No Morning Mass at 8:00 am  

No scheduled Sacrament of Reconciliation 
 

Solemn Celebration of the Lord’s Passion  
 12:30 pm (English) - Church 

 

Solemn Celebration of the Lord’s Passion  
6:30 pm (Spanish) - Outside 

 

Holy Saturday – April 3 
No morning or afternoon liturgies 

No scheduled Sacrament of Reconciliation 
 

Easter Vigil Liturgy – 8:30 pm (Bilingual) - Church 
 
 
 
 
 

Easter Sunday – April 4 
Masses in English                                            
7:00 am – Church 

9:00 am and 11:00 am – Outside 
 

Masses in Spanish                                           
1:00 pm – Outside  

* Outside services located in school playground and / or courtyard. Outside services may need to be 
changed or cancelled due to weather. Reservations available online 1 week before service. 

*  Servicios al aire libre son en el patio de recreo de la escuela y/o el patio de la escuela. Es posible que sea 
necesario cambiar o cancelar los servicios al aire libre debido al clima. La reservaciones estarán disponibles 

1 semana antes del servicio.  

 



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Este año es diferente ya que podemos reunirnos, en cantidades más pequeñas, pero podemos reunirnos y 
celebrar. En Santa Lucia aprovecharemos nuestro clima primaveral y tendremos algunas de nuestras cele-
braciones al aire libre para permitirnos reunirnos en mayor número. Invito a todas las familias a que vengan y 
celebren, si pueden, para agradecer y alabar a Dios en este momento tan importante de nuestra fe cristiana. 
También los animo a llamar e invitar a amigos y vecinos que no escuchan este mensaje a compartir el Miste-
rio Pascual de la vida, muerte y resurrección de nuestro Señor Jesucristo.  
 

Estaremos transmitiendo en vivo las diferentes celebraciones desde el Jueves Santo hasta la Pascua si no 
puede asistir este año. Si planea asistir, le pido que vaya al sitio web de la parroquia y se registre para las 
celebraciones, ya que tenemos un número limitado, solo podemos permitir que 150 personas ingresen a 
nuestras celebraciones en el interior de la iglesia y 400 en nuestras celebraciones al aire libre. Si desea venir 
a la celebración al aire libre y permanecer en su automóvil, habrá un número limitado de lugares donde po-
drá escuchar y participar de nuestra transmisión de radio.  
 

También contamos con su generosidad financiera durante esta temporada. Su corresponsabilidad continua 
de nuestra comunidad parroquial nos ha ayudado a continuar compartiendo la fe con muchas personas, muy 
especialmente con las que reciben los sacramentos de Pascua este año.  
 

Una vez más gracias y que Dios los bendiga a ustedes y a su familia durante esta semana, la más santa de 
todas, y durante el resto del año.  
 

Que Dios los bendiga, el Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

This year is different as we are able to gather, in smaller numbers, but we are able to gather and celebrate. At 
St. Lucy we will take advantage of our spring weather and have some of our celebrations outdoors to allow us 
to gather in greater numbers. I invite every family to come and celebrate , if you are able, to offer thanks and 
praise to God in this most important time in our Christian faith. I would also encourage you to call and invite 
friends and neighbors who may not hear this message to share in the Paschal Mystery of the life, death and 
resurrection of our Lord Jesus Christ. 
 

We will be live-streaming the different celebrations beginning with Holy Thursday through Easter if you are 
unable to attend this year. If you plan on attending, I ask that you go to the parish website and sign up for the 
celebrations, as we are limited in numbers, we can only allow 150 people into our indoor celebrations in the 
church and 400 in our outdoor celebrations. If you wish to come to the outdoor celebration and remain in your 
car, there will be a limited number of places where you can listen and participate over our radio broadcast. 
 

We also count on your financial generosity during this time. Your continued stewardship of our parish commu-
nity has helped us to continue to reach out in sharing the faith with many people, most especially those re-
ceiving the Easter Sacraments this year. 
 

Once more thank you and may God bless you and your family during this most holy of all weeks and through-
out the rest of the year. 
 

God Bless, Fr. Mark 

5 

Stewardship Report: St. Lucy Parish 

Actual Budget Variance Budget 

Sunday Collections     
Thru Mar 19, 2021 $21,872 $17,425  $4,447  
YTD (Mar 19, 2021) $599,761 $628,171 - $28,410 95% 

Sunday Collections / Colecta 

We ask you for your ongoing support in 
keeping our Church ministries and ser-
vices. 
 
Le pedimos su apoyo para que nuestros 
ministerios y servicios se fortalezcan. 
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Adult Faith Formation 
Formación de Fe para Adultos 

RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church through 
full Initiation and receiving Baptism, Eucharist and Confirmation. Call the 
Parish Office to join Online preparation. 
 

Marriage Preparation for Engaged Couples/civilly Married: Marriage 
preparation for newly engaged couples and those looking to "convalidate" 
their civil marriages are welcome to attend our quarterly marriage prepara-
tion sessions and retreat. Contact Andrew Brown, Andrew.Brown@dsj.org,  
for more information. Our next retreat will be on  or April 9th and 10th. 
 

 

Baptism Preparation for Infants: Every month we offer a Thursday even-
ing class retreat for parents and Godparents of infant children looking to 
receive the Sacrament of Baptism. 
 
Bible Studies: Throughout the year we offer series of Bible Studies on various topics on Monday evenings 
or Tuesday mornings.  

 

RICA Rito de Iniciación Cristiana para Adultos, Parroquia de Santa Lucia. 
¿Eres un/a adulto (mayor de 18 años)  y te faltan los Sacramentos de Iniciación (Bautismo, Comunión y/o 

Confirmación).? ¿quieres reafirmar tu fe? o ¿conocer más de tu fe?  
Actualmente continuamos preparándonos usando herramientas y clases en línea. Inscripciones continua-
mente abiertas: Lunes: 7:00 pm a 9:00 pm. Para más información: Antonio Ojeda  antonio.ojeda@dsj.org  

Despertar Juvenil la Familia 
 

Testimonios de Fe y amor en familias de adultos jóvenes.   

Vea los videos en nuestro sitio web http://www.stlucy-campbell.org/despertar-juvenil/  
 

Video: Despertar Juvenil La Familia TV Pilot , Video: Despertar Juvenil ‘La Familia’ TV – No 1, Video: DJ La 
Famila TV Martin Jimenez – Parte 1, Video: DJ La Familia TV #2, TV #4 – Anahi Padilla – No te Satures  

Podcast - Cuentos que imaginamos para Niños  Por Antonio Ojeda 
 

Escucha “El Agua de la Vida”, “Riqute del Copete”,   “El Campesino y el Diablos”, “El Rey Midas” , 
“Pulgarsito”, ”El fiel Juan”, El Ruiseñor”, “El Zarevich Iván y el Lobo Gris”,  

“La Niña de los Fósforos”  en Anchor: https://anchor.fm/antonio-ojeda4/ 

SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

In office Food Distribution Tuesdays from 3:30 - 4:30 pm or call 408-378-8086.  
Rental Assistance: For English call 408-378-8086 or Spanish call 408-915-0054.  

Support the St. Lucy Outreach office at  www.paybee.io/@stlucy@48 



 

 

CRS Rice Bowl 
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Holy Week 
It’s Holy Week—the most important week of our faith. Jesus 
enters Jerusalem and the people receive him triumphantly. 
But in a matter of days, the crowd that acclaims him as a 
king demands that he be crucified.When Jesus was appre-
hended, his disciples fled. After the trial, he was flogged, 

spat upon and stripped of his clothing. While hanging on the cross, Jesus was thirsty—he was 
given vinegar to drink. 
This story is a reminder to us of attitudes we may still hold today. We are members of the same 
human family, but we can turn a blind eye to the suffering of our most vulnerable sisters and 
brothers. But Jesus reminds us that what we do to the little ones, we do to him. 
Throughout history, many have understood what it means to be merciful toward people who are suffering. On Jesus’ journey to Calvary, a bold 
woman moved by love wiped his face. A bystander, forced to help carry the cross, was forever transformed by the experience. At the foot of the 
cross, the beloved disciple promised to care for Jesus’ mother as his own. After the crucifixion, a wealthy man offered his own new tomb to bury 
Jesus. 
These are unquestionable examples of the works of mercy—of hearts showing compassion to those in need. And that is what Jesus expects of 
us—that we offer our hands and hearts to others so that with him, we may enter into eternal life. 
As we prepare for Easter, we reflect on how our sacrifices and actions might transform another’s life. We pray for the 
grace to realize that by sharing the cross of others, we become servants of salvation. During this most important week, 
we strive to make the works of mercy a daily habit—at home and around the world. 
 
 

Es la Semana Santa, la semana más importante de nuestra fe. Jesús entra en Jerusalén y la gente lo recibe triunfan-
te. Pero en cuestión de días, la multitud que lo aclama como rey exige que sea crucificado. Cuando Jesús fue apre-
hendido, sus discípulos huyeron. Después del juicio, fue azotado, escupido y despojado de su ropa. Mientras estaba 
colgado en la cruz, Jesús tuvo sed; se le dio a beber vinagre. 
Esta historia es un recordatorio para nosotros de las actitudes que aún podemos tener hoy. Somos miembros de la 
misma familia humana, pero podemos hacer la vista gorda ante el sufrimiento de nuestros hermanos y hermanas más vulnerables. Pero Jesús 
nos recuerda que lo que le hacemos a los pequeños, se lo hacemos a él. 
A lo largo de la historia, muchos han entendido lo que significa ser misericordioso con las personas que sufren. En el viaje de Jesús al Calvario, 
una mujer valiente movida por el amor le enjugó la cara. Un espectador, obligado a ayudar a cargar la cruz, fue transformado para siempre por la 
experiencia. Al pie de la cruz, el discípulo amado prometió cuidar de la madre de Jesús como si fuera suya. Después de la crucifixión, un hombre 
rico ofreció su propia tumba nueva para enterrar a Jesús. 
Estos son ejemplos indiscutibles de las obras de misericordia, de corazones que muestran compasión por los necesitados. Y eso es lo que Jesús 
espera de nosotros: que ofrezcamos nuestras manos y nuestro corazón a los demás para que con él podamos entrar en la vida eterna. 
Mientras nos preparamos para la Pascua, reflexionamos sobre cómo nuestros sacrificios y acciones pueden transformar la vida de otra persona. 
Oramos por la gracia de darnos cuenta de que al compartir la cruz de otros, nos convertimos en servidores de la salvación. Durante esta semana 
tan importante, nos esforzamos por hacer de las obras de misericordia un hábito diario, en casa y en todo el mundo. 

CRS Rice Bowl- http://www.crsricebowl.org 
Doing Good TogetherTM - http://www.doinggoodtogether.com 

Semana Santa 

Sauté onions in oil until tender. Add remaining ingredients, cover and simmer 
over medium heat for 5 minutes or until greens are tender. Serve with rice./ 
 
Sofría las cebollas en aceite hasta que estén tiernas. Agregue los ingredien-
tes restantes, tape y cocine a fuego medio durante 5 minutos o hasta que las 
verduras estén tiernas. Sirve con arroz. 

 1 to 2 Tbsp fair 
trade olive oil/1 a 2 
cucharadas de 
aceite oliva 

 1 small onion, 
chopped/1 peque-
ña cebolla, cortada 

 3 cups chopped 
greens (kale, spin-
ach, or other leafy 

green)/3 tazas de 
vegetales verdes 
cortados 
(espinacas, col 
rizada o otras 
vegetales verdes) 

 2 tomatoes, 
chopped/2 to-
mates, picados1 to 
2 Tbsp water/1 a 2 

cucharadas de 
agua 

 1½ Tbsp fresh 
ginger, grated/1½ 
cucharadas de 
jengibre, rallada 

 Salt to taste/Sal 
para probar 

VEGETABLE NDIWO  
 

RECIPE / RECETA 

Ingredients/Ingredientes: 

Directions/Direcciones: 

Makes 4 servings/Rinde 4 porciones 
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Social Justice Ministry 
Ministerio de Justicia Social  

The hotline for isolation and quarantine support program is  408-808-7770 , which will assist 
with the following services :  
Emergency rental and/or financial assistance 
Must have household income less than 80% Area Median Income (for example, a family of 4 
with an annual income of $112,150 or lower) 
 Grocery Delivery: A one-time delivery of groceries and/or cleaning supplies to a residence 
 A hotel/motel room with clean linens and laundry service 
 Financial assistance: one-time payment of up to $2,500 for a qualifying family or $2,000 for a qualifying 

individual 
 Rental Assistance: One-time payment of up to $5,000 for one month’s rent and utilities 
   

Additional resources are: 
- The Santa Clara County CAN: COVID-19 Assistance Navigation will help connect you with resources and 
safety net programs like unemployment insurance, disability, and paid family leave.  For more information, 
call our free hotline at 408-809-2124 or visit www.wpusa.org/programs/santa-clara-county-can-covid-19-
assistance-navigation/.  Support is available in English, Spanish, Vietnamese, Mandarin, Cantonese, and 
Tagalog.  
 

- The Santa Clara County Emergency Financial Assistance Network (EAN) provides critical homeless pre-
vention resources to eligible households at risk of homelessness in Santa Clara County. The network pro-
vides a variety of services to prevent homelessness, utility disconnections, and hunger. Assistance is based 
on Zip Code residence. Please review this flyer for assistance available in your zip code.  For more infor-
mation, call 866-896-3587 
 

- The Santa Clara County Homelessness Prevention System has temporary financial assistance available to 
help low-income residents who have lost income and are unable to pay rent as a result of COVID-related 
impacts. To qualify for assistance, you must be a resident of Santa Clara County, your household income 
must be less than 80% of the average median income (AMI) and you must have a documented loss of in-
come related to COVID-19. You can apply for assistance:  online: sacredheartcs.org/covid19 or  by phone: 
408-780-9134   
Ayuda con la renta de emergencia y / o asistencia financiera: Numero de teléfono: 408-808-7770 
 Debe tener un ingreso familiar inferior al 80% del ingreso medio del área (por ejemplo, una familia de 4 con 

un ingreso anual de $112,150 o menos) 
 Entrega de alimentos: una entrega de alimentos y/o productos de limpieza a una residencia 
 Una habitación de hotel / motel con servicio de lavandería 
 Asistencia financiera: pago único de hasta $2,500 para una familia calificada o $ 2,000 para una persona 

calificada 
 Asistencia para la renta: pago único de hasta $5,000 para renta y los servicios públicos de un mes 
 

Recursos adicionales:  
- La navegación de asistencia: lo ayudará a conectarse con recursos y programas de red de seguridad como 
seguro de desempleo, discapacidad y licencia familiar pagada. Para obtener más información, llame a nues-
tra línea directa gratuita al 408-809-2124 o visite www.wpusa.org/programs/santa-clara-county-can-covid-19-
assistance-navigation/. El soporte está disponible en inglés y español 
 

- La Red de Asistencia Financiera de Emergencia (EAN) del Condado de Santa Clara proporciona recursos 
críticos para la prevención de personas sin hogar a hogares elegibles en riesgo de quedarse sin hogar en el 
Condado de Santa Clara. La red proporciona una variedad de servicios para prevenir la falta de vivienda, las 
desconexiones de servicios públicos y el hambre. La asistencia se basa en el código postal de residencia.  
Para obtener más información, llame al 866-896-3587 
 

- El Sistema de Prevención de las Personas sin Hogar del Condado de Santa Clara tiene asistencia financie-
ra temporal disponible para ayudar a los residentes de bajos ingresos que han perdido ingresos y no pueden 
pagar la renta como resultado de los impactos relacionados con COVID. Para calificar para la asistencia, de-
be ser residente del condado de Santa Clara, los ingresos de su hogar deben ser menos del 80% del ingreso 
medio promedio (AMI) y debe tener una pérdida de ingresos documentada relacionada con COVID-19. Pue-
de solicitar asistencia: en línea: sacredheartcs.org/covid19 o por teléfono: 408-780-9134 
 

- Otros recursos relacionados con COVID: https://www.sccgov.org/sites/covid19/Pages/numbers-
directory.aspx .  



 

 

2021 Annual Diocesan Appeal 
Campaña Diocesana Annual 2021 

$6,685 23 

$30,844 60 
$46,236 94 

$59,041 114 

Our Parish Goal: $184,987 
Nuestra meta parroquial: $184,987  

$73,366 139 
$81,341 156 

$95,546 174 

$100,488  204 

2021 Annual Diocesan Appeal –   
Journeying Together in Hope  
 

Thanks to those who have already responded with a gift to 
the 2021 Annual Diocesan Appeal. There is still plenty of 
time to respond with a gift. Your gift is essential to sustain-
ing the many ministries of the Diocese of San Jose. Gifts 
can be made through our parish office or online at 

$112,058 (61%) 222 

Campaña Diocesana Anual 2021 -  
Caminando Juntos con Esperanza  
 

Gracias a quienes ya han respondido con un obsequioi a la 
Campaña Diocesana Anual 2021. Todavía queda mucho 
tiempo para responder con un promesa. Su donación es 
esencial para sustentar los muchos ministerios de la Dióce-
sis de San José. Los obsequios se pueden hacer a través 
de nuestra oficina parroquial o en línea en www.dsj.org/
ADA.  
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Beyond our Parish 
Let us be renewed ourselves first:  Watch, reflect on, and share Bishop Cantú’s homily from Friday’s 40th 
Anniversary Mass on the Solemnity of St. Joseph. The text of the homily is available in 
Spanish and Vietnamese on the Diocese website at www.dsj.org. 
 
Do you have a call to the ministry of leadership within your community? Do you 
currently participate in some form of pastoral ministry? Do you want to learn and get 
the skills to serve better your community? Explore attending the ILM this year. The ILM is accepting nomina-
tions for the academic year 2021-2022, classes begin September 2021. Please find more about the ILM and 
how to apply at www.dsj.org. 
 

¿Siente un llamado al ministerio de liderazgo dentro de su comunidad? ¿Participa actualmente en al-
guna forma de ministerio pastoral? ¿Quiere aprender y obtener entrenamiento para servir mejor a su comuni-
dad? Explore asistir al ILM este año. El ILM está aceptando nominaciones para el año académico 2021-2022, 
las clases comienzan en septiembre de 2021. Busque más informacion en nuestro sitio web www.dsj.org. 
 
Monthly Memorial Mass: 04/10/2021, 11am-12pm  A place and time we remember all of our loved ones bur-
ied at one of our Catholic Cemetery locations. www.cfcssanjose.org.  

Retrouvaille  
 

Married Singles Lifestyle –The Married Singles Lifestyle describes couples 
that may have lost a sense of closeness they once had as marriage partners 
and are living more like roommates. Retrouvaille (pronounced retro-vi with a long i) teaches couples how to 
survive times like these in their marriages. This program has helped 10’s of 1000’s of couples experiencing 
difficulty at all levels of marital distress from disillusionment to deep misery. For confidential information about 
or to register for the April Virtual Marriage Program beginning with a weekend on April 22-25, 2021 call 408-
605-4998 ,email: SanJose@RetroCA.com or visit the web site at www.HelpOurMarriage.org  

 
 
 

Guadalupe Hope Society  
 

is inviting you to our monthly Rosary & Faith 
Talk on April 8th at 11:30AM via Zoom. 

Rev. Matthew Spencer O.S.J., Provincial Superior:  
Holy Spouses Province 

of the Oblates of St. Joseph,  
will lead us in a rosary for the unborn 

and share a faith talk with us. 
 

Please register to attend: (408)447-5433, or 
email: admin@ghswomenscenter.com 

This event can be found on our website also. 
https://www.guadalupehopesociety.org/events and 

 on eventbrite.  



 

 
11 



Get this
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delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!
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Head Start Preschool
APPLY NOW!
Quality Education
Preschool for children

0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
925.239.1401

www.jspaluch.com

513459 St Lucy Church www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

(408) 356-1166

5 STAR

DRIVING SCHOOL
Teaching Over 25 Years

Adults & Teens
Free pick up from your home, work or school.

408-646-5910
www.learn2drivetoday.com

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
(CST 2117990-70)
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